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l Pün otsiminne ehk armo «rammo. 

Mats poisikest Saksa.maal, waeste wanne-
matte pojad, laksid ühhel süggisessel päwal met, 
sa, kuiwi okse korjama. Se üks, kis ühhe wagga 
lesja naese poeg, nimmega Erart; teine nim* 
mega Maddis, sel olli üks walju wöeras«emma, 
kis ka temma issaga saggedaste riidus ellas. 

Kui need poisid metsa said, piddasid nem« 
mad nou, ka jälle ühhes koddo minna, ja 
läksid siis teine teistlle pole, kuinud öksakeisi 
koggoma. Erart otsis ruttuga, ja kus ta 
ühte kuiwa oksa puu otsaS näggi, romaS ta 
sinna õtsa ja murdis sedda mahha. Nattu» 
kesse aeaga olli temmal üks raske kimp kog« 
totud ja ta sidduS sedda tuggewaSte kinni. 
Perrast sedda joksis ta teisele pole ja üdis 



omma seltsimeest. S e wastas kaugelt sügga-
wast metsast, ja kui Erart sinna jure jgksis, 
leidis ta tedda pahkle pude jures. Kui Erart 
tedda silmas, ütles ta temmale: Tulle nüüd 
koddo? — Agga MaddiS wastas: Mis? kas 
sa jo walmis olled? Minna polle weel ühtegi 
leidnud. 

Siis immetses Erart, ja kui ta kulis, et 
temma agga olli pähklid oestjmd, ütles Erart: 
Tulle, ma tahhan sul aidata otsida, sest emma 
jo otab mind; muido ei wõi meie ühhes minna. 
Siis tõmbas Maddis üht köwwerat nugga 
wälja, ja walas ümber ringi, kas ta keddagit 
piddi näggema. Agga Erart küssis: Mis sul 
nouö on teggema akkata. Siis teine was-
tas: Koggo sinna monned kuiwad oksad, mis 
ma peält polt pude ümber pannen; kül min. 



na selle eest murretse» mis sisse saab panda. 
Selle peäle tahtis ta ühte noort tamme noaga 
mahha raiduda. 

Siis ehmatas Erart ja üdis: Hoitko sind 
Jummal, et sa sedda peaksid selle nore pukes» 
sega teggema; se olleks jo pal ja fyäbbi, ja 
kui metsawaht sedda kulep: siis keelap ta 
kigil ärra puid otsimast, ja se olleks siis sinnu 
süüd, et kik waesed innimesed kauge talwe 
ajal ilma püdela jaksid. Selle eest hoidko 
Jummal, et meie üht se suggust pahha peaksime 
teggema! Ota agga üks nattuke, kül minna 
nou leian! Siis watas Erart ümber, ja näggi 
ühte wanna tamme puud kel paljo kuiwi okse 
olli, romas sinna õtsa kui orraw, ja murdis 
neid kuiwi okse mahha. 

Agga Maddis immetses. 
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Enne fui üks pool tundi olli möda läinud, 
olli neil puid kül, ja Erart teggi ühhe kimpo 
ja kandis sedda sinna, fus ta omma kimpo 
olli jätnud, panni sedda mahha ja ütles Mad« 
disselle: Nüüd, wõtta sedda omma õlgade 
peäle! Agga Maddis ütles: Anna mulle par« 
rem se teine kimp; sest se on pissem j.i ker« 
gem. Siis naeris Erart ja ütles: Sinna 
olled ommetegi surem ja tuggewam kui minna; 
agga siiski ni kui sa tahhat. 

Nenda wõtsid nemmad siis need kimpud 
ja läksid. Agga Maddis ohkas wagga ja 
faebas, ja enne fui nemmad metsast wälja 
said, pällus ta Erartid, nattukest ingata; sest 
temma olli wägga rammotu, ja fus üks pähkle 
puu kaswas, tahtis ta kohhe õtsa minna. 
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Agga Erart, el lasknud ja ülles: Minna pean 
emma jure tõttama! 

Agga kui nemmad said maanteed möda 
ühte tükki käinud, sai MaddiS pahhaseks, 
wiskas kimpo mahha ja ütles: Sinna olled 
sedda wägga raskeks teinud, ja tõmbas mon-
ned jämmedat oksad wälja ja ütles: Wõtko 
neid siit, kellel himmo on! — Agga Erart 
wõttis neid ülles ja panni omma kimpo jure. 
Minna tahhan neid sinnule kanda, ütles tem-
ma, senni kui linna. 

Si is immetses MaddiS ülle omma seltsi, 
mehhe headusse ja rammo, walas temma 
peäle ja ülles: Kis sulle sedda kik öppetap, 
ja mis sulle se suggust rammo annap? 

Minnu emma arm, wastas Erart. 
Agga MaddiS ohkas süddamest. 
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2 Se lehma karjane. 
Üks poisikenne olli jödamaal lehma karjas, 

ühhe aea arcs. Kui ta nüüd ülles watas 
ühhe kirsi p«ll otsa, naggi ta, et monned 
küpsed kirsid seal otsas rippusid; need punne-
tassid lemmale wasto ja ta ihhaldas neid 
noppida. Si is jättis ta omma lehma ja 
romas selle puu otsa. 

Agga se lehm, kui ta näggi et karjus ärra 
läks, läks ka omma teed ja otsekohhe aeda, 
ja söi lilled ja rohhud öiete omma tahtmisse 
järrele, ja mis ta ci sönud sedda ta )alga-
dega ärra tallas. 

Kui se pois sedda naggi, sai ta wagga 
pahhaseks, kargas puu otsast mahha, joksis 
sinna, wottls lehma kinni ja peksis tedda 
armetuste. 
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Siis astus st issa, kis sedda kik olli näi* 
nud, selle poisi jure, walas temma peäle toi-
siste silmadega ja ütles: Kedda sünnib sedda 
wiisi karristada, sind, ehk sedda ellajast, kis 
ei tea mis parrem, ehk pahhem pol on? 
Kas sa ennam jõudsid omma himmo tallu-
tada, kui se lehm, kelle järrele sinna piddasid 
watama? J a nüüd mõistad sinna ühte ni 
ilma armota kohhust, ja unnustab ärra et 
sinnul meel peas on ja et se sinnu pat on.' 

Siis habbenes se poiõ ennast omma issa 
ees ja lubbas parrandamist. 

Wata ette et sa mahha ci kukko, ja ärra 
kustuta- omma wihha mitte meletu lojust 
pekstes. 



10 — 

3 Se õnnistud kirr ikus käiminne. 
Üks wagga emma jutlustas ükskord omma 

lastele ftdda järrele tullewad jutto: Meie 
küllas ellas üks lesk omma wiie lapsega, se 
olli wägga waene ja toitis ennast ennamiste 
ommast katte tööst. Essiteks läks se ka tem. 
mal korda, sest et ta pissike põld igga aastal 
kauniste wilja kandis, et lemmal ommaS 
majapiddamisses suremad pudust polnud. 
Agga, ühhel aastal äpperdas pöld, ja peä« 
lege weel löppeS ta ainuke lehm arra, nenda, 
et ta siis omma wiie lapsega sure hädda sisse 
sai. Si is ta sai wagga murrelikkuks ja üt-
les: Kerjata minna ei tahha ja too egga 
waew ei aita mind ühtegi; mul õlleks parrem, 
et ma surreksin! — 

Kui ta nüüd seäl istus ommas murres, 
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kulis ta kaugelt küllast kirriko kellade ellis, 
tamist, ja se olli temmale üks armaS heal. 
Sest temma mõtles: Nenda sawad ka pea 
minnule surnu kellad ellisema! — Selle peäle 
tulli ta tütreke kambrisse ja ütles: Emma, 
küllas lüjaks kella, kas sa ei tahha kirriko 
minna? kül minna maja järrele walan. Nenda 
räkis se tüttar laps, sest emma käis ikka pühha 
päwil kirrikus ja tulli sealt ikka römsaminni 
taggasi. Selle perrast ta mõtles lapse jutto 
jures: Miks ma ei peaks ka tänna sinna 
minnema, ommal murre ajal, ni kui ma par-
remil päwil ollen käinud? Nenda laks tem« 
ma siis kirriko, et kül raske süddamega, ja 
istus ühhe samba tahha; sest temmal olli 
häbbi ommast kurbtuSsest. 

Perrast sedda, kui laulma akkati, ei sanud 
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ta sallaja nuttu perrast ühhes laulda ja had-
dalt ta jõudis omma silma wet peita. J a 
kui se õppetaja Jummala surest armust ja 
headussest rakis', ollid temmale kik need san. 
nad süddame arratamisseks ja ligutamisseks; 
sest temma südda olli pehme, kui üks heaste 
ärritud põld, mis adra ja äkkega ärritud, 
enne kui sement, saad külwatud. — £ui nüüd 
rahwas kirrikust wälja laks, siis laks ka tem. 
ma ollandlikko ja trösntud süddamega koddo 
ja utleš: Ollen ma nüüd kik omma rammo 
järrele teinud! kül siis saab ka se tacwanc 
Issa omma jaggo taieste teggema! — Kige 
ennam olli temmal se Piibli salm sest jutlus, 
sest süddamesse akkanud: „Wait ollcmisse ja 
tootmisse läbbi säte teie tuggewad ollema!" — 

Jummal, ütles temma, on minno silma 
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wet näinud; kül Temma saab neid kuiwa-
tämä, kui se hea on. 

Agga ka üks rikkas mees sest koggodus-
sest olli sedda leska temma murres tähhele 
pannud, ja ka sellele olli se jutlus sest Jum
mala surest armust süddamesse läinud. Tem-
ma mõtles, kui ta sedda leska näggi: Wis
tist on temmal üks sallaja hädda kannatada, 
selle perrast wõib ta agga nuttes Jummala 
peäle mõttelda, j . , mitte nenda römoga I s -
sanda pühha koiasse tulle, kui minna. Selle 
perrast ta siis ka nõudis sallamahti selle lesja 
järrele. 

Kui nüüd se lesk õhtul omma lastega lam-
pikesse jures istus, ja kui nemmad üks teist 
tröstisid ja ette wõtsid wassimatta tööd tehha, 
ütles se emma: Siis kaswattunc essiteks ühhe 
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titse-talle, ehk siis same ka aega möda jälle 
ühte piima lehma. Kui ta need sannad olli 
räkinud, kulsid nemmad ukse tagga üht am-
monist, nenda tui õlleks üks lehm am« 
mõnud. Si is läks nende meel halledaks, sest 
nemmad mõtlesid selle lehma peale, mis neil 
olli ärra lõpnud. Agga kui nüüd tassa ukse 
peale kopputadi, ehmatasid nemmad, ja kui 
ukse lahti teggid, astus üks mees sisse ja 
ütles: Watage, üks hea söbber sadab teile 
sedda lehma ja need kottid, ja peale sedda 
weel palio tuhhat termid. Si is ehmatasid 
nemmad weel ennam arra, ja enne weel kui 
nemmad tannada mõistsid, olli se meeS jo 
omma abbilistcga ärra kaddunud. Agga se 
lehm seisis ühhe puu külge seutud, ja olli 
süssimust walge lappidega, ja paljo illusam 



— 15 — 

kui nende endinne lehm, mis ärra olli löp-
pend. Siis wisid lapsed tedda öiskadeS lauta, 
ja kandsid waewaga sedda wilja korjussesse; 
agga emma nuttis sallalikkult rõmo perrast. 

Sel teisel päwal tulli se rikkas mees isse 
selle lesja jure ja ütles: Teie ollete eile fir-
rikus Jummala ette omma silma.wet winud, 
selle eest on Temma teid tröStinud. Minna 
ollin Temmale jo ammust ühte tänno ohwrid 
wõlga; sest Temma on mind rohkeste onnis-
tand. Siis olge nüüd nenda head ja wõtke 
sedda ilma tännuta, kui üht wõlga, mis hea 
meelega ärra tahhan maksta. Minna tännan 
Jummalat, et Temma kirrikus minnu süddant 
on ärratand, teid aitama. — Nenda rätis se 
rikkas mees, ja siis jätsid römoga üks teist 
Jummalaga. — 
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4 S e hea tü t tar . 
Willem olli wägga haige, ja temma hea 

emma ep olnud jo kolmel ööl armo ja muvvc 
pcrrast magganud. Marri, temma kahheteist. 
kümne aastane tüttar, kartis, et emma sest 
pikkalisscst öö walwamissest ka pcrrast piddi, 
haigeks jäma. Selle perrast pällus ta omma. 
emma oige süddamest, et ta temmale lubbaks, 
sedda neljandat ööd többise wenna jures wal-
wada. Agga se armollk emma ei tahtnud 
sedda järrele anda, muist et Marri wagga 
nõdra lomoga otti, muist et ta kartis tedda 
maggama jäma, ja siis olleks Willem ilma 
abbita januta Agga nüüd tulli öhta, ja em-
ma piddi ennast ommetegi asfcmelle wiskama, 
et temmal jo'silmad rammestusscst kinni kuk-
küsid. Marri olli ennast kakul, emma" ra»p 
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jöiTtle mahha heitnud, agga murre ja armo 
perrast ci tulinld tcmmale und. Kui ta nüüd 
kulis, ct emma kowwaste maggas, tõusis ta 
tassa üllcs, ja iotus omma lobbise wenna 
asftmc jure, pörranda peale.' Seal panni ta 
heaste tahhele, ja kohhe kui Willem ennast 
liguras, olli ta kae perrast, kulamas, mis 
ta piddi tahtma. Nenda teggi ta hommi. 
kuni, ja kui suur olli nüüd temma room, ec 
ta ommale hea emmale, üht rahholist ööd olli 
saatnud. 

Pea perrast sedda jäi se emma ka tübbi-
keks, sai kül pea jälle parremaks, agga ram« 
mo pudus waggli. Se tohter olli Marri 
kuldeo ültelnud: Kui sel topisel agga igga 
paaw üks naltuke jodwad wiina õlleks' roh-
huks wolta, siiö ta saaks pea jälle omma 
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kaddunud rammo kätte. Agga kussast se 
waene emma sedda rahha piddi wõtma jodwa 
wiina osta? Sest Willemi tõbbi olli jo 
Muidogi paljo kulutand. Marri kulte, et 
seäl majas, kus nemmad ellasid, üht innimist 
otsiti, kis neid peneks löhhutud puid, piddi 
keldris ülles ladduma. Temma pällus, et 
temmale sedda tööd piddi antama, ja lubbas, 
seal jures oige kermes olla. J a nelja kibbeda 
tunni perrast olli ta ka tõeste ni paljo teni-
nud, et ta ommale emmale sai üht nattukest 
jodwat wiina osta. Et Marri kül sest õppi. 
matta tööst mässinud olli, siiski joksis ta ni 
kermeste, kui et ta põlleks sel päwal ühtegi 
teinud. Temma rööm olli selle ülle üllemalta 
suur, et ta omma kätte waewa eest ommale 
armsalle emmale sai sedda koslutust osta. 
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Selle emma südda sai ni wägga ligutud 
Marri lapselikko armo perrast, et ta rõmo 
perrast nuttis. 

Oh et ommetegi kigil lastel se suggone ar« 
mo meel olleks, kui sel heal Marri l olli! — 

5. Tark ehk käekatsja. 
Üks mustlasse naena tulli ühte küllasse, ja 

tahtis neile rahwale kat katsu rahha eest, 
ehk neid asju ette kulutada mis eddaSpiddi 
weel piddid sündima. Monned ollid ka kül 
ni rummalad ja ebbaussolissed, et nemmad 
selle kawwala, pettisse naese jutto wõtsid uS« 
kuda. Temma ütles nüüd iggale ühhele kis 
temma ümber seisid, sedda miö kegi heamee* 
lega tahtis kulda: ühhele ütles ta rikkast per. 
randust, teisele üht önnelikko naese wõtmist. 
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ja nenda iggale ühhele meelt möda. Selle 
eest siis ka sai temmale rohkeste maksetud. 

Agga wahhe ajal ollid kohtowanncmad sest 
hulgusest teäda sanud, ja et nüüd se sugguset 
petmisscd on kõwwaste kelatud, siis sai se 
tark akkiselc kinni wõetud, ja liiinci wangi 
widut. Ku i temma nüüd olleks tõeste tark 
olnud, se on: kül ta olleks tullcwaid asju ette 
teadnud, siis olleks ta ka ennese kinniwõtmist 
ette ärra teadnud, ja ennast aegsamalt nende 
eest ärra peitnud. 

2lgga siiski uskus se surem hulk sedda, 

mis se musikasse naene olli räkinud, aina 

selle perrast, et nemmad ihhaldasid, et se peaks 

toeks minnema; ja ni sind nemmad selle läbbi 

muist õnnetumaks. Sest se nüüd, kellele uht 

suurt perrandust olli ette kulutand, jättis on:-
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ma tööd perrä tuks, lotes, pea ilma waewata 
rikkaks sada. Agga selle pettisse naese walle 
jut teggi kaua aega seäl küllas weel pahha. 

Kas weel peaks meie päwil neid rahwast 
ollema, kis kae katsujaid ussuwad? Ei need 
siis weel tõeste Jummalat egga temma sanna 
tunne. 

6. ÜH kallan,ehhe poisikenne. 
Saksamal, ühhe piosikesse jöe äres, ühhe 

mõisa liggi, leisid selle moisnikko pojad wah. 
hest ühte poisikest, kis kallu õngitses ehk mördu 
jõkke panni. Nccd. mõisnikku lapsed watasid 
tihti temma teggemist ja küssisld lemmalt tar-
kust ta teggemisse jures; ja kui ta ikka ker« 
mes ja tark olli wastama, siis tõusis nende 
wahhel ni kui üks stbbrus. Nemmad siis 
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otsisid melega saggedaste sedda head poisikest 
ülles, ja nende mitmesugguste juttude jures, 
mis nemmad üks teisega räkisid, kulsid nem« 
mad, et se poisikenne kaugelt kohhalt sinna 
selle wanna kallamehhe majase olli tulnud, 
kelle poja nemmad tedda tännini ikka arwasid 
ollema. 

Nemmad pallusid tedda siis nendele omma 
jutto räkida, ja ta rakis nendele siis omma luggu 
peakesselt nende järrele tullewa sannadega: 

Se ol l i , kui mul öige meeles on, ühhel 
suise päwa õhtul, kui minna omma wanne, 
matte maja ukse ees puude warjo al mängisin. 
Minnul olli üks kirjo korwikenne käes, kuhhu 
sisse ma kiksuggusid kiwwikeisi korjasin, ja 
neid otsides, ollin ma ehk nattuke kaugemalle 
omma wannema wendade jurest ärra läinud. 
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Si is tullid üks hulk wõerast rahwast mo jure, 
muist ratsa hobbose seljas muist jalla, need 
räkisid minnuga söbbralikkult ja pannid min. 
nule kirsl»lnarju mo korwikesse sisse; ja pcr« 
rast kui ma sain ühhe tükki maad nendega 
läinud, wõttis üks neist mind omma hobbose 
selga ja ajas minnuga ruttuste eddasi. Se 
olli wagga minno meele järrele, ja ma ei 
mõttelnud enne koddo-minneki peäle, enne kui 
jo akkas pimmedaks minnema. Si is tahtsin 
ma taggasi omma issa jure ja üttelsin, et ma 
nüüd mässinud ollin ja maggama tahtsin. 
Se ratsa«mees ülles: et kannata agga nattuke, 
kül meie same pea koddo. Nenda se laks 
siis ka weel tük aega eddasi, senni kui ma 
akkasin wassidusse parrast nutma. Ja wist 
ollin ma pea perrast sedda maggama jänud. 
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sest ma ci tea ühtegi, mis perrast sedda olli 
sündinud. 

Kui ma teisel ommikul ülles arkasil,, ollin 
ma puude al maa peäl maas. Minna ei 
teadnud, kus ma piddin ollema, et agga 
wahhest tulli mulle meele, kuida ma piddin 
sinna ollema sanud. Kui ma ennese näggin 
üksi ollema, siis kisscndasin kartes omma em» 
ma järrele, ja akkasin perrast sure healega 
nutma. Minno kissa peäle tullid monned 
naesed minno jure, agga need ollid ni mus« 
fad ja hirmsad, et ma nende ülle ehmatasin 
ja neid kartes weel ennam kui enne nutma 
akkasin. Nemmad püüdsid mind waigistada, 
ja pakkusid mulle mitme suggust toido asja 
et ma piddin söma, agga ma ei tahtnud üh>« 
tegi wasto wõtta ja kiosendasin agga omma 
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emma järrelc'. Minna ei tea mitte, kuida ma 
aega möda waiksemaks sain, agga ma tean 
weel, et mind üks neist naestest lüa tahtis, 
ja et üks teine tedda arra kelas ja ütles: 
Kui sa sel illusa poisil üht kavwa ligutad, siis 
tahhan ma sulle suurt pahha tehha! Se 
naene jai ka perrast ikka mo kaitsjaks, ia ma 
hoidsin ka ennast ennaminne ikka lemma pole 
ja üdsin tedda emmaks. Temma ja ka need 
mehhcd, kis mind ollid arra warrastanud, 
ollid üks selts Mustlaisi, kellega ma kaua aega 
ümber hulkusin. Suwwel ollime lneie ree 
peal ja kerjasime küllades, ja need naesed kat. 
susid' rahwale kat ja walletasid neile sedda 
ette mis weel piddi sündima. Osel ellasime 
meie ennamiste metsas, kus meie tulle-ümber 
maas ollime, ja tantsides ja lauldes kige 
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wisi peäle aega witsime. Talwel maggasime 
mele künides õlgede peäl. Nenda ellasin ma 
mitto aastad selle rahwa hulgas. Nemmad 
öppetasid mulle ommad laulud ja tantsud, ja 
kui meie ühte küllasse saime, siis ma piddin 
laulma ja ühhe kässi-trummi järrele tantsima. 
Nemmad kiitsid minno tarkust. Agga ma 
ollen sedda perrast kik ärra unnustanud." 

„Agga kuida sa wõisid laulda ja rõmus 
olla? küssis Alwin. Eks sa mõttelnud omma 
wannematte, ja nende kurbdusse peäle?" 

„EssitekS ma kül mõtlesin saggedaste koddo 
pole, wastas se poisikenne, agga millagi ei 
tulnud mo meele sedda, et mo wannemad 
minno ärra«kaddumisse perrast piddid murres 
ollema. Ja aeg ajalt sai mulle se ello wiis 
tuttawaks, ja ma ollin metsas ni kui koddo. 
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Kui meie teel ollime, näggin ma ni mitme 
suggust, et mul muud meele ei tulnud möt< 
telda, kui agga mis mul silmi ees oll i." 

„Agga kuida sa perrast selle rahwa hulgast 
ärra pcasesid?" küssift jälle Alwin. 

Minna ei tea mitte, mis olli sündinud, 
ülles se poisikenne, agga kui ühhel õhtal üks 
suur hulk neid Mustlaisi tulle ümber ollid 
istumas, siis todi äkkiftlt need sannumed: et 
soldatid ollid meie peäle tullemas meid kinni 
w«>tma. Se teggi meile sigile surt hirmo; 
ükski ei teadnud miö tehha, ja enne weel kui 
üks nou sai ette wõetud, kulsime jo püssi 
laskmist. Nüüd joksid kik teisete pole ärra, 
ja ka minna joksin, hirmo perrast, ilma tead» 
matta kaugele metsa. Püssi laskminne läks 
suremaks, ja minna peitsin ennast metsa puh-
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made alla, kus ma hirmo perrast hingata cl 
tohtind. Hommikut wasto näggin ma nat« 
tuke maad minnust monned ratsa-mehhed, kis 
mängisid ühhes weddasid, agga need wangid 
ollid mulle wagga tuttawad, mustlased. Ma 
warrisesin hirmo perrast üllemalta, sest ma 
mõtlesin, et kui ma ennest piddin näitama, 
et siis piddin sama ärra tappetud. 

iiggi lõunat ei tulnud ma ennam ühtegi 
healt, ja kui mulle nälg akkas wagga waewa 
teggema, laksin ma ommast warjo paigast 
wälja, teadwalta, mis minnust nüüd piddi 
sama. Minna sinn ühte küllas<e, kus mulle 
nattukest toilu sai, ja et ma jo enne ollin 
õppinud monned pooled ja terwed päwad üksi 
umber, ulkuma ja kerjama, siis laksin ma 
omma teed sedda wiisi ikka eddasi, ja sain 
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perrast selle omma kasso.issa ukse ette. M a 
polnud scl terwel päwal üh-tegi sonlld; wihm 
olli mind labbi ja lcibbi marjaks teinud ja 
öö olli peale tullemas. Ma kopputasin siis 
halleda nuttuse healegq ukse tagga ja pallüsly 
ühte pallukest leiba. 

Kui ma jo kaks kord sain pallunud ja kop. 
putanud, siiS teggi se wanna mees akkent 
lahti, ja kui ta mind ni wagga waest wisi 
naggi ollcma, tcggi ta ukse lahti ja laskis 
mind sisse. Siin andis ta minnule süüa ja 
jua, andis minnule ühhe kuiwa kue selga ja 
lllbbas et ma heinte peale woisin maggama 
heidata. Ma mõtlen et ma millagi weel põlle 
ni römus olnud, kui sel öscl, kui ma omma 
kuiwa asseme peal wihma joksmist ja tule 
ullumist ful.fi». Teisel hommikul paistis paike 

http://ful.fi�
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illusast taewa küljes ja ma tahtsin eemale 
minna, perrast sedda kui ma omma armolikko 
perremeest ollin tuhhat korda tännanud. Mul 
olli kassi jo ukse külges, kui ta mind taggasi 
üdis ja mulle ütleS, et ma weel piddin ota« 
ma. Si is ta mõtles üks nattuke järrele ja 
ÜtleS: Kule, pois, kui ma teaks, et sa trui 
ja ausa olleks, siis ma jättaks sind ennese 
jure ja annaks sulle toitu ja riided. — Minna 
lubbasin kik ja jäin paigale. Temma on mulle 
perrast üttelnud, et ma temmale ollen armsaks 
saanud, sest et ma temma õnsa Kotwriti modi 
ollen, ja siis kui ma uksest piddin wälja min-
nema, olleks temmal olnud, ni kui üks heal 
temmale olleks üttelnud: „Wata, wanna, siin 
saat sa omma Kotwriti jälle." 

Se poisikenne jutlustas perrast sedda weel 
paljo, kuida issalikkult temma perremees tedda 
piddanud, kuida ta tedda koli saatnud ja kae 
tööle öppetand. Temma tänno selle eest olli 
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ta lahkest süddamest ja meelest nähha. Ma 
1 pean peakesselt kik tood nüüd üksi teggema, 

sest se wannamees on jo wagga nõdder ja 
rammistand, nenda et ta arwaste majast wälja 
saab. Ni wõin ma temmale, ülles ta weel, 
ommete nattuke tassuda, sedda head, mis 
temma mulle on teinud. 

Need mõisnikku lapsed wisid sedda jutto 
koddo omma issa ette, kls sedda sure tähhele 
pannemissega kulas. Ühhel päwal selle jär« 

^ rele läks ta isse omma lastega sinna, sedda 
poissi otsima, ja kui nemmad tedda said leid» 
nud küssis ta lemmalt temma wannemata 
ja ta sündimisse kohha järrele. Agga se ei 
teadnud sest paljo üttelda, siiski olli temmal 
weel meeles, et üks hea tük maad lemma 
wannemale kohhast üks suur jõggi joksiS ja 
et selle peäl laewad käisid, ja et seäl ka wiina 
mäed ollid. Se mõisnik näggi sest, et selle 
poisi sündimisse koht wist Reini jöe liggi sai 



— 32 — 

ollema, ja et temmal jo enne olli meele tui* 
nud, et mitme aasta eest-seal kohhas üks 
poisikenne olli ärra kaddumld, ja et ftdda 
mitmele korrale näddala lehtedes järrele ku. 
laci,.siis wõttis ta ette, selle ülle okjt järrele 
kulata. Selle poisikesse wciiniemad, nõukad 
tallorahwas, fiö ammo jo ollid omma lotust 
kautand, et nende armas laps neile wecl 
piddi katte sama; said neid sannumid sest 
poislkeösest kulta ja tullid isse tedda ärra 
toma. 

Mõnni pääw enne kui nemmad tullid, olli 
se wanna kalla-mees wannadussest ja nõdrus, 
sest ärrasurnud, ja ta kasso-poeg olli ta sii-
mad kinni wautand. 

Agga kis jaksab nende wannemates rõmo 
nllesrakida. 

Kis sedda kik on nenda saatnud? — 


